西文一下 分組演戲

角色：男主角（男） 第三者（三） 原配（原） 服務生（服） 老闆（老）

老：歡迎光臨 請坐

!Bienvenido!
男：今天是我要跟愛人約會之日，真開心

Hoy tengo una cita con mi amante. 
Soy (estoy) feliz.

三：（走進店裡）親愛的，你在這裡啊。今天天氣真好，我也很開心

Querido, ¿estás aquí? 

Hace sol. Estoy muy contenta. 

男：我有話要對你說

Quiero decir algo para ti.

Tengo algo que decirte.

三：（你）請說
Di /Dilo. (tú)

男：我愛你

Te amo.
三：你有多愛我（?Cuanto quieres?）
​​¿cuánto tú quieres yo?

¿Cuánto me quieres tú? 

男：很愛很愛。
Te amo mucho

服：請問兩位要吃什麼

¿Qué desean?

男：你們有什麼

¿Qué hay?
服：(自己編一堆菜名)
Tenemos ensalada , chuleta con patatas y sopa, de primero.

De segundo,  hay paella y pescado. Son muy buenos.

Y de postre hay helado y café.

三：我要海鮮飯

yo tomo paella.
男：我要…… 

Quiero una paella.

服：甜點要冰淇淋還是咖啡
¿de postre, café o helado?

男三：（順勢回答即可）

（其間男與三狀似親密，根本不太理服務生）

Café.

原配出場 老闆服務生在旁邊說風涼話

原：（見到餐廳中的景象大吃一驚）你真的非常壞，你是一個非常壞的老公（自己編一段罵人的話）

Qué malo. Tú eres el peor varón.

老＋服：對對對！很壞！

Sí sí sí, muy malo!!!

男：你聽我解釋啊，他是我的普通朋友啊

Ella es sólamente una amiga.
老＋服：喔~~~~~~~朋友喔~~

Oh~~~Amiga~~~~（表情要很討厭）

原：朋友會這樣親密嗎 還有你這個第三者也非常壞，（你）說實話！你們到底是什麼關係？
¿Sois nada qué que amigos?

Y esta mujerzuela también es muy mala.

Y tú, mujerzuela, también eres muy mala. 

¿Quién eres?
Di la verdad. 

三：（開始使壞）是你這個老婆很差勁，對你老公不好，他才會來找我的啊！（你）去想一想，自己檢討一下。我喜歡你老公，你老公也喜歡我，（你們）離婚，我們就可以結婚。
Eres una esposa viscosa.

tú no tratas bien a tu marido

él viene a buscarme.

Tú piensa. Verifica.

Yo amo a tu marido y él me ama.

Divorciaos, nosotros nos casamos.

(divorciarse，反身是divorciados，但是要去掉 “d”)

原：你這個狐狸精，我老公是我的另外一半橘子，（你）走開
Eres zorra. Mi marido es mi media naranja.

三：為什麼我要走開，是（你）走開
（兩個人走開來 走開去）

（三人大打出手）

¿Por qué salgo yo ?

Tú te marchas. 
老＋服：加油加油！！！

Animo！

（就在三個人打得火熱的時候，男突然跑到後面去，拿出一個蛋糕，大家一起唱）

全：祝你生日快樂！

Cumpleaños Feliz……..
原：這是怎麼一回事啊？我被搞混了
¿Qué pasa?  Estoy confundida.

男：親愛的，你都忘了今天是你的生日啦，我們故意讓你以為我有另外的女朋友，其實是要給你一個驚喜的啊！

Querida, te has olvidado de tu compleaños?

Nosotros lo hemos hecho a propósito.

Es una sorpresa.
原：驚喜?  真的嗎?  

¿Sorpresa?  ¿Verdad?
三：其實我不喜歡他啦，他太矮了

A mí no me gusta él. .

Él es bajo.

原：可是我喜歡啊！

Pero lo amo.

老：哈哈哈，連我都被你們騙了，好吧 今天我請客

Ja, ja. Incluso yo he sido engañada.

Bueno, hoy invito yo. 

服：（問原配）你要點什麼呢
Que deseas?

原：請給我一份海鮮飯. 謝謝. 
Una paella , por favor. Gracias.
（最後和樂融融） 大家一起慶生囉

